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1. В предыдущей главе ХаШем повелел Моше провести подсчет мужчин Колена 

Леви в возрасте от одного месяца и старше. Этим Левиим предстояло заменить 
всех мужчин-первенцев среди израильтян того же возраста. Затем Моше получил 
указание подсчитать Левиим, находившихся на самой службе, то есть, в возрасте 
от тридцати до пятидесяти лет. Наша глава продолжает повествование об этом 
процессе: следует указ подсчитать взрослых мужчин левитских семейств Гершона 
и Мрари и распределение обязанностей между ними. Указание подсчитать 
взрослых мужчин семейства Кехата и распределение их обязанностей было дано в 
предыдущей главе: их работа заключалась в переносе священной мебели и утвари 
Мишкана. (По соответствующему указанию Б-га Моше отдавал приказ народу 
свертывать лагерь и отправляться в путь. Тогда Коханим накрывали священную 
утварь Мишкана, а Левиим из семейства Кехата брали и несли ее к следующей 
остановке, которую укажет ХаШем.) В обязанности семейства Гершона входила 
транспортировка занавесов Мишкана с их различными веревками. А семейство 
Мрари перевозило большие доски и опоры Мишкана, и колонны его двора, вместе 
с болтами, подпорками, раструбами и канатами. 

2. На этом заканчивается описание различных обязанностей каждого из семейств 
Колена Леви, порядка разбора и сборки Мишкана, расположения шатров этого 
колена вокруг Мишкана, позиций Колен Израилевых вокруг лагеря Левиим — все 
в соответствии с указаниями Б-га. Так, со священным Мишканом в центре 
внимания, как в физическом, так и в духовном плане, весь народ, призван к 
стремлению к святости. В этой связи, ХаШем повелевает, что должны быть 
высланы за пределы лагеря все, кто поражен Цараат и находится в состоянии 
«тум’ы» (духовной нечистоты). Высылке подлежат также пораженные другими 
типами «тум’ы», что считается знаком Б-жественного неудовольствия, а также те, 
кто прикасался к человеческому трупу. Тора учит, что различные степени «тум’ы» 
подлежат разным степеням высылки. Отныне людям надлежит следить, чтобы в их 
лагере не находилось людей в состоянии «тум’ы», ибо в их среде пребывает Б-г. 

3. Как уже упомянуто в описании предыдущей главы, книга Бемидбар начинается 
указом Б-га, чтобы Моше Рабейну произвел подсчет Его народа. Ибо как 
новоиспеченный царь желает узнать своих подданных, так ХаШем демонстрирует, 
как дорог Ему народ, расположившийся лагерем вокруг только что построенного 
Святилища, назначенного места Божественного Пребывания в их среде. Колена не 
только подсчитываются, но и располагаются каждое на своем месте вокруг 
Мишкана, и первая часть главы завершает этот подсчет и описание обязанностей 
различных семейств колена Леви. Интересно, что для обозначения счета Тора 
использует слово « דקוֹ פְ תִּ  », которое может также переводиться как «назначение». 
Ибо даже когда возникает нужда подсчитать еврейский народ, такой пересчет 
никогда не должен умалять ценность и значение каждого индивидуума. Напротив, 
Тора рассматривает каждого из нас как личность, назначенную на его или ее 
особую, уникальную роль, которую может выполнить только он; каждый еврей — 

ידקִ פָּ  , назначенный. 

НЕДЕЛЬНАЯ  ГЛАВА :::: НАСО — נשא 



НЕДЕЛЬНАЯ  ГЛАВА ::::   נשא 
 

 

—    2    — 

 

С вопросами, замечаниями, предложениями или просьбами о включении в список рассылки этих обзоров обращайтесь по адресу: oyb@seniors.org.uk 

 

4. Далее глава описывает особые жертвоприношения, принесенные вождями Колен 
Израилевых по случаю инаугурации Мишкана. (Хотя особое колено Леви в этом 
не участвовало.) Но перед этим повествование прерывается учением о нескольких 
законах, которые, на первый взгляд, здесь вроде бы не к месту. 

5. Во-первых, Тора повторяет законы о воровстве и незаконном удержании чужой 
собственности. (Интересно, что эти правонарушения называются «изменой Б-гу».) 
Тора дает дальнейшие подробности законов о следующих нарушениях: В случае, 
когда человек незаконно взял чужое, и кража обнаружена другими, он должен 
вернуть украденное (или его стоимость) и в дополнение заплатить еще такую же 
сумму. Другими словами, он платит удвоенную стоимость украденного. Если, 
однако, он сознается сам, то возмещает убыток своей жертве (или ее потомкам) без 
какого-либо дополнительного штрафа. (Тора признает, что человек может 
проявить слабость и поддаться искушению. Поэтому ХаШем говорит: пусть 
возвратит украденное и раскается в грехе, и будет прощен. И чтобы поощрить его 
сознаться быстро, ему сообщается, что, если сознается сам, до того, когда его 
обличат, то его не накажут вовсе. Так, Тора Б-га дает вору возможность 
исправиться и ускорить возвращение украденного своим законным владельцам.) 
Если нарушение вовлекало в себя также ложную клятву (то есть, он лживо 
поклялся, что не украл эту вещь), то, когда раскается, он должен заплатить своей 
жертве (за эту «измену Б-гу») дополнительную пятую долю стоимости 
украденного (такую же, какую платит в случае незаконного использования чего-
либо, принадлежащего Святилищу). А за ложную клятву он также должен 
принести жертву Корбан Ашам. Здесь Тора добавляет, что в случае, если человека, 
у которого он украл, уже нет в живых, и наследников тоже нет (такое возможно 
только в случае, если пострадавший — прозелит), тогда правонарушитель может 
добиться искупления лишь в случае добровольного признания, и тогда он должен 
заплатить как бы Самому Б-гу. Ибо ХаШем — Отец и Покровитель всего 
человечества, и Он заступает на место одинокой жертвы. (Тора устанавливает, что 
в таком случае возвращенное имущество вместе с дополнительной пятой долей 
следует отдать Коханим — представителям Б-га.) 

6. Преподавая эти законы здесь, Тора дает понять, что святая нация Б-га может 
надеяться на Его Присутствие в своей среде лишь в том случае, если ее члены 
ведут свои дела друг с другом корректно и справедливо. Даже когда в нашей среде 
находится Святилище — вернее даже сказать, поскольку оно находится в нашей 
среде, нам всегда следует заботиться о том, чтобы быть честными в своих делах, а 
особенно — в случае чужака, который решает присоединиться к еврейскому 
народу. Ведь если по отношению к нему будут вести себя иначе, то это будет 
просто лицемерием и издевательством над Святилищем Б-га. 

7. Второй закон, который преподает Тора здесь — посередине повествования о 
Сятилище и его установлении в среде еврейского народа — закон «соты», 
женщины, подозреваемой в прелюбодеянии. Ибо недостаточно расположения 
людей вокруг Святилища. И недостаточно даже того, чтобы их дела друг с другом 
велись по справедливости и корректно. А нужно также, чтобы был чистым и 
святым каждый еврейский дом, в своей интимности и частной жизни: ХаШем 
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осеняет нацию Своим присутствием только когда каждая ее семейная ячейка 
гармонична и полноценна. Поэтому жена, которая пренебрегает предписанными 
Торой правилами приличия и целомудренного поведения, подрывает чистоту и 
святость еврейской семьи и создает угрозу того, что Б-жественное присутствие 
покинет народ. (Тора считает главным стержнем еврейской семьи жену и мать, а 
не мужа и отца, и потому она играет столь важную роль в поддержании 
стабильности еврейского дома.) 

8. В этом законе Соты Тора описывает случай, когда муж предупреждал жену не 
оскверняться пребыванием с другим мужчиной. Но она игнорирует это строгое 
предупреждение и действительно общается с тем мужчиной в манере, дающей 
серьезные основания подозревать, что был совершен запретный акт. В такой 
ситуации брак, который должен быть основан на доверии и верности, но который 
теперь отравлен подозрениями и раздором, не может продолжаться, пока с жены 
не будет сняты эти подозрения. Ее приводят в Святилище, где, в присутствии Б-га, 
ее либо заставляют признаться в своем преступлении, либо напротив, доказывают 
правдивость ее заявлений о невиновности в измене. 

9. Весь процесс доказательства неверности жены или, наоборот, ее оправдания, 
описан Торой. При внимательном изучении деталей этого процесса в каждой из 
них открывается много символики.  В целом этот эпизод, описывающий наказание 
и позор крайне редко встречающейся исключительно развращенной пары, 
провозглашает высший моральный стандарт для мужчин и женщин, живущих по 
Торе. К сожалению, эти уроки не будут усвоены теми, кто предпочтет не понимать 
высокие принципы семейной чистоты и благородности, которые преподает Тора. 
Такие люди смотрят на это дело поверхностно и видят в Законе Соты всего лишь 
«испытание водой». Но, по правде говоря, этот закон уникален тем, что является 
единственным случаем в Торе, когда, согласно ей, нам следует попросить прямого 
вмешательства Б-га, чтобы Он сотворил чудо. Ибо ХаШем желает, чтобы в Нем 
видели Автора и Основателя святого института брака, всевидящее око Которого 
наблюдает за каждой индивидуальной еврейской семейной жизнью. Поэтому этот 
закон демонстрирует, что Б-жественное присутствие проникает в каждую семью, и 
насколько взаимная верность мужа и жены является предметом заботы и внимания 
со стороны Б-га. (Поразительным образом отличается от этого нееврейский мир: 
подавляющее большинство литературы и драматургии в том, что называется его 
«развлекательной» индустрией, состоит почти исключительно из выдуманных 
историй разврата и неверности.) 

10. Глава продолжается законом Назира, мужчины (или женщины), который берется 
посвятить себя исключительно Б-гу. Для этого он дает обет воздерживаться от 
вина и любых других алкогольных напитков, и избегать всех типов «тум’ы». 
Мудрецы говорят, что Тора располагает этот закон сразу после закона Соты в 
частности для того, чтобы преподать урок: «Кто видит моральное падение Соты да 
даст обет воздержаться от вина». Ибо человек совершает грех только тогда, когда 
им обуревает дурь или легкомыслие (что обычно вызывается выпивкой). В 
противовес этому Назир представляет собой человека, полностью владеющего 
собой, посвятившего себя Б-гу и Его Торе. Его воздержание от вина — это только 
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один аспект его статуса: главное — что на этот период времени его идеи и мысли 
— только о высшем. Его голова символически «коронована» — ему запрещено 
постригать волосы. Этот закон Назира и само то, что Тора создает закон, дающий 
человеку возможность становиться особенно святым и приближенным к Б-гу, 
является дальнейшим признаком Б-жественного присутствия в среде народа. 

11. Только народ, в такой степени осознающий присутствие Б-га, может посвятить 
себя исполнению Его закона, будь то в области отношений между людьми, — 
быть честными и правдивыми, и не нарушать наказов Б-га о плутовстве, — или в 
моральном поведении в семейной жизни. И в коммерческих предприятиях, и в 
семейных отношениях евреи — Народ Б-га. Такой народ может быть уверенным в 
Б-жественном благословении, и следующий раздел главы описывает, как Коханим, 
особые представители Б-га при народе, должны декламировать Биркат Коханим 
(благословение Коханим), которым Он осеняет всех евреев. 

12. Преподав эти законы и, таким образом, заложив основу для благородного 
призвания народа Б-жьего, глава возвращается к повествованию о посвящении 
Мишкана. На этой инаугурации вожди Колен Израилевых принесли различные 
жертвоприношения. Первым принес Нахшон бен Аминадав, вождь колена Йехуды, 
а в каждый из последующих одиннадцати дней приносил вождь одного из 
остальных колен. Хотя все приношения были одинаковыми, каждое описано 
полностью. Так подчеркивается, что каждый вождь имел уникальные и особые 
намерения выказать уважение к Б-жественному присутствию в Мишкане, а не 
просто подражал тем, кто принес жертвы до него. 

13. Итак, Мишкан был посвящен. Выразив искреннюю преданность Б-гу и личную 
готовность исполнять свои священные обязанности, вожди также 
продемонстрировали пылкое желание еврейского народа быть верными 
подданными Б-га. В этом плане Мишкан стал истинным символом Б-жественного 
присутствия в среде Народа Б-га.  И оттуда, из Святой Святых этого Мишкана, 
исходил Глас Б-га, который слышал Моше Рабейну, и который передавал нам 
повеления Б-га. 

 

O. Y. Baddiel                                                                                                             О. И. Баддиль 

London,  England                                                                                                   Лондон, Англия 

 

Translated from the English by Rabbi Meir Moutchnik, to whom many thanks. 

Перевод с английского Меира Мучника, которому выражается благодарность. 

 

Для объяснения Хафтары этой главы перейдите в раздел «Хафтара». 


